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Projekt 100 - 2011
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1) 17. ročník Projektu 100

Projekt 100 je každoroční putovní filmová přehlídka, která si za 17 let svého trvání vydobyla podobně kultovní status, jakým se pyšní Letní filmová škola v Uherském Hradišti. Obě tyto akce má ostatně „na svědomí“ stejný pořadatel - Asociace českých filmových klubů (spolupořadatel AČFK servis s.r.o.). 

Letošní ročník Projektu 100, který postupně projde desítkami kin na různých místech Čech a Moravy, má navíc zvlášť atraktivní téma: "Letošní kolekce filmů Projektu 100 vypovídá o různých podobách lásky a vášně. Z hlubin temného vzplanutí duše prosté železničářovy dcery k proradnému záletníkovi v Erotikonu, přes rutinu a stereotyp manželské lásky a snový únik ve Velké lásce, až k podzimu života, který zrcadlí nepřehlednost, zoufalství a marnost lidského počínání ostatních v Dalším roku. K předním osobnostem světové kinematografie - Gustavu Machatému, Pierrovi Étaixovi, Andrzeji Wajdovi a Miku Leighovi - přibývají dva nadějné talenty evropské kinematografie – Borys Lankosz a Dagur Kári," komentuje téma letošní přehlídky a výběr filmů umělecký ředitel AČFK Pavel Bednařík.


Projekt 100 však není podle slov předsedkyně AČFK Radany Korené v žádném případě zaměřen jen na filmové intelektuály. „Je to svátek filmu určený všem, kteří mají rádi kvalitní kinematografii a zajímají je i slavná díla minulosti. Letos v rámci festivalu uvedeme např. slavný film Gustava Machatého Erotikon z roku 1929, asi nejdůležitější český film němé éry, v některých kinech se diváci dokonce mohou těšit na živý hudební doprovod k tomuto snímku.“ Projekt 100 prý navíc ocení i ti diváci, kteří nemají čas nebo chuť jezdit na filmové festivaly a přehlídky na různých místech republiky. „Projekt 100 prostě přijede za nimi – do jejich města a do jejich kina,“ říká Korená.


Kromě zmíněného Erotikonu uvidí návštěvníci Projektu 100 např. kritikou vysoce oceňovaný nový film Mikea Leigha Další rok nebo poslední dílo slavného Andrzeje Wajdy Puškvorec.  Putovní přehlídka má však dnes už takové renomé, že jí mnozí diváci důvěřují jako značce, aniž by se dopředu podrobněji zajímali o výběr filmů. Může za to i výrazné propojení s programem „starší sestry“ Projektu 100 - Letní filmové školy. „Taková důvěra nás samozřejmě těší, ale myslím, že je opravdu zasloužená. Od roku 1995 jsme v rámci přehlídky uvedli 160 filmů z celého světa - nových titulů i starých klasik, které ale dnes už v kině neuvidíte.“
Projekt 100 vstupuje do českých a moravských kin 13. ledna 2011 a potrvá až do 31. května. Postupně projde Prahou, Brnem, Ostravou, Plzní, Olomoucí, Zlínem a desítkami dalších měst v celé České republice. Festival zahájí nejúspěšnější polský film poslední doby, tragikomedie Druhá strana mince, o životě v tuhém socialismu 50. let, což je téma českému divákovi velmi blízké.

Seznam kin v Projektu 100 - 2011: 

Městské kino, Beroun I Kino Hvězda, Bílina I Kino, Blansko I Panorama, Boskovice I Scala, Brno I Art, Brno I Klub Sušil, Bystřice pod Hostýnem I Crystal, Česká Lípa I Kotva, České Budějovice I Central, Český Těšín I Kino 70, Dobruška I Káčko, Dobřany I Kino Frenštát p. R., Frenštát pod Radhoštěm I Vlast, Frýdek-Místek I Radost, Havířov I Svět, Hodonín I Svět, Holešov I Central, Hradec Králové I Kino Pionýr, Hustopeče I Máj, Choceň I Kino Junior, Jablonec nad Nisou I Pohoda, Jeseník I Dukla, Jihlava I Kino Hvězda, Kadaň I Drahomíra, Karlovy Vary I Kino Ex Karviná, Karviná – Nové Město I Kino 99, Kolín I Puls, Kopřivnice I Mír 70, Krnov I Nadsklepí, Kroměříž I Panorama, Kyjov I Lípa, Liberec I Máj, Litoměřice I Sokol, Litomyšl I Svět, Louny I Svět, Mladá Boleslav I Knihovna, Most I Městské kino, Neratovice I Městské kino, Nová Paka I Městské kino, Nový Bor I Artefakt, Nový Jičín I Metropol, Olomouc I Mír, Opava I Luna, Ostrava I Art, Ostrava I Minikino, Ostrava I Dukla, Pardubice I Vesmír, Pelhřimov I Portyč, Písek I Kino Beseda, Plzeň I Bio Oko, Praha I Lucerna, Praha I Světozor, Praha I Aero, Praha I Atlas, Praha I Cinestar Anděl, Praha I Městská knihovna, Praha I Evald, Praha I Kino Radotín, Praha-Radotín I Kino, Přibyslav I Panorama, Rožnov pod Radhoštěm I Kino Jitřenka, Semily I Kino Vesmír, Svitavy I Kino, Šumperk I Svět, Tábor I Kino Květen, Teplice I Svratka, Tišnov I Vesmír, Trutnov I Kosmos, Třinec I Bio Ráj, Turnov I Hvězda, Uherské Hradiště I Máj, Uherský Brod I Biograf u Františka, Ústí nad Labem I Mumie, Ústí nad Labem I Svět, Valašské Meziříčí I Morava, Veselí nad Moravou I Šumava, Vimperk I Kino, Volyně I Vatra, Vsetín I Sokolský dům Vyškov, Vyškov I Charlie, Zlín I Golden Apple Cinema, Zlín I Květen, Zlín - Malenovice

2) Slovo uměleckého ředitele

Naše filmové mládě, Projekt 100, dospívá stejně jako lidské mládě. Existenciální bezradnost, první citové vzmachy, tápání, ponaučení, ztráty. Představených šest snímků letošní přehlídky tvoří i přes skromný počet zajímavou a pestrou kolekci děl. Na rozdíl od loňské žánrově tematizované souhry filmů noir, doplněné o retrospektivu na LFŠ 2010, pojí tu letošní vnitřní, efemérní a nekategorické pouto. Tím poutem a tmelem jsou láska a vášeň v rozmanitých podobách – romantické vzplanutí, absence lásky, vášeň a intriky bonvivánů, láska spasitelská, ochranitelská, falešná i spirituální.

Z hlubin temného vzplanutí duše prosté železničářovy dcery k proradnému záletníkovi v Erotikonu, přes rutinu a stereotyp manželské lásky a snový únik ve Velké lásce, až k podzimu života, který zrcadlí nepřehlednost, zoufalství a marnost lidského počínání ostatních v Dalším roku. K předním osobnostem světové kinematografie - Gustavu Machatému, Pierrovi Étaixovi, Andrzeji Wajdovi a Miku Leighovi - přibývají dva nadějné talenty evropské kinematografie – Borys Lankosz a Dagur Kári.

Jak je jistě patrné ze skromného počtu titulů, Projekt 100 stejně jako mnohé další kulturní počiny zasáhla finanční krize, respektive její důsledky. Záměry organizátora byly v počátcích příprav rozhodně jiné, 17. ročník Projektu 100 měl dokonce otevírat novou éru české kinematografie, mezi skvosty měla čnít digitální a restaurovaná kopie Jasného Všech dobrých rodáků. Finanční tíseň, zdá se, doléhá na oblast kultury a školství (toliko zbytných potřeb většiny občanů České republiky) zdaleka nejvíce a nejvýrazněji. A ještě dolehne.

V souvislosti s dorůstáním a blížící se dospělostí a plnoletostí (18. ročník je na dohled!) vyvstává pro nás i vás, diváky, zásadní otázka nad budoucností Projektu 100. Má nabízet filmy výlučné, klasické, avantgardní, kanonické, současné? Má být prostorem objevování, archivních ponorů, nebo sentimentu nad prověřenými díly?

Diskutujte na www.projekt100.cz. Váš názor náš zajímá!

Pavel Bednařík

Umělecký ředitel AČFK

3) Z historie Projektu 100

Projekt 100 vznikl v roce 1995 jako originální formát putovní přehlídky, která měla do kin vrátit zapomenutou nebo nedostupnou klasiku české i světové kinematografie a doplnit program filmových klubů v České republice o nové „artové“ snímky. Projekt 100 za sedmnáct let svého trvání představil díla klasická, experimentální, rozmanitých žánrů, druhů, kategorií. Vedle celovečerních snímků se průběžně objevovaly i filmy krátké, animované, experimentální i dokumentární.

Postavení Projektu 100 se za dobu jeho trvání ustálilo v podobě každoroční putovní přehlídky s jedinečnou logistikou a programováním (od roku 2006 probíhá vždy od ledna do května). Zároveň se však status logicky proměnil – od devadesátých let, kdy nebyly kvalitní a klasické filmy dostupné jinak než v kinech a České televizi, se posunul do doby, kdy je záplava titulů na DVD, kabelových televizích či nelegálně na internetu. Pro aktuální profil Projektu 100 je proto důležité, aby uváděné filmy měly kinematografické kvality, které jsou docenitelné přednostně při klasické projekci ve filmovém klubu a v kinosále.

Za sedmnáct let svého trvání Projekt 100 představil na 160 celovečerních titulů a téměř 100 krátkometrážních. Mezi uvedenými režiséry byla zastoupena řada významných a inovativních osobností české i světové kinematografie, pro přehled přikládáme režiséry, kteří byli v Projektu 100 zastoupeni nejčastěji.

4 filmy

Andrej Takovskij – Stalker, Solaris, Zrcadlo, Nostalgie

Mike Leigh – Tajnosti a lži, Nahý, Vera Drake, Další rok

Woody Allen – Annie Hall, Všechno co jste chtěli vědět o sexu (ale báli jste se zeptat), Výstřely na Broadwayi, Zahraj to znovu, Same

Pier Paolo Pasolini – Saló aneb 120 dní Sodomy, Dekameron, Canterburské povídky, Kytice tisíce a jedné noci

3 filmy

Miloš Forman – Lásky jedné plavovlásky, Taking Off, Amadeus

Alfred Hitchcock – Vertigo, Na sever severozápadní linkou, Psycho

Michelangelo Antonioni – Povolání: reportér, Zabriskie Point, Zvětšenina

David Lynch – Mazací hlava, Sloní muž, Modrý samet

Emir Kusturica – Otec na služební cestě, Dům k pověšení, Arizona Dream

Filmy podle desetiletí

1920 – 1929 - 4 filmy

1930 – 1939 - 2 filmy

1940 – 1949 - 6 filmů

1950 – 1959 – 10 filmů

1960 – 1969 – 23 filmů

1970 – 1979 – 36 filmů

1980 – 1989 – 22 filmů

1990 – 1999 – 32 filmů

2000 – 2010 – 23 filmů

4) Zajímavosti Projektu 100 – 2011

· Ve dvou filmech Projektu 100 (Druhá strana mince, Puškvorec) si zahrála hlavní roli vynikající polská filmová a divadelní herečka Krystyna Janda, známá např. z filmů Andrzeje Wajdy Člověk z mramoru nebo Dirigent.

· Premiéra filmu Erotikon proběhla poprvé v Karlových Varech. Pražská premiéra byla až 3. 1. 1930. Film byl znovu uveden roku 1933 v české a německé ozvučené verzi s hudbou Erno Košťála. Obě verze byly podstatně zkráceny. Film byl v letech 1993-95 rekonstruován v Národním filmovém archivu.

· Andrzej Wajda (Puškvorec) věnoval svého Oscara za celoživotní dílo (2000) muzeu Jagelonské univerzity v Krakowě.

· Mike Leigh (Další rok) nikdy nenatočil film podle nepůvodní předlohy nebo cizího scénáře, při natáčení seznámí herce pouze s hlavními rysy jejich postavy a s aktuální situací, kterou mají rozehrát.

5) Anotace filmů

Erotikon

Gustav Machatý | ČSR 1929

Erotikon je příběh důvěřivé venkovské dívky, která jedné deštivé noci podléhá svodům projíždějícího cizince. Tímto osudným setkáním přichází Andrea o čest, posléze prochází hlubokou krizí a nachází štěstí v útěku do města a v novém vztahu, který opět naruší záletník George. Klasický němý film o spalující touze a vášni připomene v rekonstruované verzi 110. výročí narození českého režiséra světového formátu Gustava Machatého. Banální zápletku o milostném vzplanutí světáckého záletníka a osudu železničářovy dcery povýšil Machatý díky geniálnímu režijnímu stylu a převratné práci kamery Václava Vícha na mistrovské dílo. Film je uváděn v novém hudebním zpracování skupiny FORMA, které naváže na předchozí verze Zeno Košťála (1933) a Jana Klusáka (1995).

„Ve filmovém světě si získala slávu hlavně pozdější Machatého Extase s Hedy Lamarrovou v hlavní roli – první celovečerní film obsahující ženskou nahotu. Možná i díky tomu je Erotikon neprávem přehlížen, přestože se jedná o nejdůležitější český film němé éry vůbec.“ (Kinema – A journal for film and audiovisual media)

Velká láska

Pierre Étaix | Francie 1969

+ krátký film: Všechno nejlepší | Francie 1962 

Pierre se ožení s Florence, perspektivní dcerou zámožného průmyslníka. Po patnácti letech se  Pierre stává novým ředitelem podniku, do šťastného svazku však přichází krize a po příchodu nové sekretářky začíná Pierre snít....

První barevný snímek vynikajícího francouzského komika Pierra Étaixe oplývá fantaskní groteskností a muzikálově poetickou aurou, jež známe důvěrně z filmů Étaixova souputníka Jacquese Tatiho. Moderní shon, svět zisku, spotřeby a stereotypů se stává kulisou snění, radosti a zamilovanosti, snový svět se stává pro milence prostorem nekonečné svobody. Na scénáři filmu spolupracoval známý scénárista a spisovatel Jean-Claude Carrière (Kráska dne, Mléčná dráha, Nenápadný půvab buržoazie, Taking Off, Plechový bubínek). 

Snímek doplňuje krátký film Všechno nejlepší, půvabná narozeninová anekdota, za kterou Étaix získal v roce 1963 Oscara za nejlepší krátký film.

„Jemně melancholická komedie o realitě lásky a manželství, plná důmyslných vyprávěcích postupů a vizuálních nápadů.“ (Jorge Mourinha, The Flickering Wall)

Puškvorec

Andrzej Wajda | Polsko 2009 

Rámec tohoto nevšedního snímku tvoří příběh Marty, osamělé manželky maloměstského lékaře, která se v poválečné době vyrovnává se ztrátou obou synů a postupně se sbližuje s prostým mladíkem Boguśem. Poslední dokončený film legendy polské kinematografie Andrzeje Wajdy prolíná tři dějové roviny - autobiografický román Jerzyho Iwaszkiewicze (Březový háj, Slečny z Vlčí, Červnová noc), vzpomínky herečky 

Krystyny Jandy na smrtelně nemocného manžela a „film ve filmu“ – fiktivní natáčení uvedeného románu. Tématem filmu však zůstávají dvě životní konstanty – potřeba a nemožnost lásky, která přichází příliš pozdě, a smrt, která přichází příliš nečekaně a brzy.

„Poslední Wajdův film není vůbec to, co se zpravidla nazývá „pozdní dílo“. Je plný mladého ducha a entuziasmu, se kterým si Wajda odvážně otevírá novou a velmi osobní perspektivu evropské autorské kinematografie dneška.“ (Klaus Eder, FIPRESCI)

Druhá strana mince

Borys Lankosz | Polsko 2009

„Všechno má druhou, odvrácenou stranu.“

Mladá a plachá Sabinka žije se svou matkou a babičkou, které se jí snaží najít vhodného nápadníka. Po několika nezdařených a zoufalých pokusech se objeví zdánlivě ideální Bronislaw, charismatický a galantní mladý muž. Jeho temná minulost a záhadné povolání se však brzy ukážou být hrozbou pro „disidentsky“ založenou rodinu. Černohumorný příběh podle scénáře významného polského spisovatele Andrzeje Barta se vrací do padesátých let, doby tuhého budovatelského socialismu. Vynikající situační tragikomedie nadějného debutanta Boryse Lankosze, plná černého humoru, byla nečekaným překvapením pro diváky i porotu na festivalu v Gdyni v roce 2009, kde získala řadu ocenění a ukázala nové cesty a možnosti polské kinematografie.

„Není to pouhý film o filmech, příbězích a fantazii... Festivalové publikum tady v Santa Barbaře z něj bylo nadšeno a není pochyb, že jde o dílo vtipné, vyprávěné svižným tempem, které vás v žádném případě nebude nudit.“ (Screencrave) 

Dobré srdce

Dagur Kári | Dánsko, Island, USA, Francie, Německo 2009 

„Lekce otrlosti začíná...“

Nostalgická tragikomedie talentovaného islandského filmaře Dagura Káriho (Albín jménem Noi, Outsider) nás zavádí do jednoho newyorského baru, jehož neurvalý majitel a morous Jacques (Brian Cox) už chce pověsit své řemeslo na hřebík. Najde si proto na ulici svého následovníka, mladého a ostýchavého pobudu a snílka Lucase (Paul Dano), který ale nemá na barmanskou profesi správnou náturu. Poté, co se v baru objeví tajemná a tichá April, Lucas se jí ve své dobrotě ujme, a Jacques, který má bytostnou averzi vůči ženám, začíná běsnit. Lucase tím postaví před nejtěžší životní rozhodnutí... V jádru hodný stařík však začíná mít vážné zdravotní problémy a velmi brzy se ukáže, co skutečně znamená mít „dobré srdce“.

„Režisér Kári nabízí velmi originální pojetí, které se příliš neslučuje s tím, jak 999 z 1000 Američanů vnímá filmy. V Evropě si ale film své publikum jistě najde.“ (San Francisco Chronicle)

„Brian Cox v hlavní roli byla perfektní volba!“ 

(Laura Kern, Film Comment) http://www.thegoodheartfilm.com/
Další rok

Mike Leigh | Velká Británie 2010

Kolem šťastného postaršího manželského páru Gerri a Toma obíhají nešťastné a osamělé životy jejich přátel a příbuzných. Jako jejich důvěrníci 

a otevřené duše vidí Gerri a Tom do jádra zamotaných životů, přátelství a osamělosti, nadějí a zoufalství, přání a promarněných snů. To vše by bylo celkem v pořádku, pokud by se bláznivá a neprovdaná kamarádka Mary nešťastně nezamilovala do jejich syna. 

Režisér Mike Leigh (Nahý, Tajnosti a lži, Vera Drake, Topsy Turvy), šestkrát nominovaný na Oscara, přichází s další skvělou a intimní studií lidských osudů. V čase, který se odehraje ve filmu, mu na to stačí pouhý jeden rok rozevřený ve čtvero ročních obdobích.

„Pohled Mikea Leigha na veškerou pestrost života – na jeho úsměvy i smutky, vzlety i pády – pokládáme dnes už za něco pro nás naprosto přirozeného. A kromě toho se Leighovi podařilo vytvořit další nápadité, citlivé a hluboce lidské drama.“ (Total Film)

6) Profily režisérů

Gustav Machatý (*1901 - †1963)

Narodil se v rodině pražského obchodníka s realitami. Jako dvacetiletý odjel na pracovní rezidenci do USA, kde asistoval mimo jiné Davidu Warku Griffithovi a Erichu Stroheimovi a nabyl tvůrčích zkušeností. První film natočil v roce 1918 – Teddy by kouřil, na svůj talent upozornil celovečerní Kreutzerovou sonátou (1926). Velkorysým pojetím filmu Erotikon (1929) se snažil vymanit domácí tvorbu z provincialismu, do kterého československá kinematografie stále hlouběji upadala. Zvukové období zahájil milostným příběhem Ze soboty na neděli (1931). Po světovém ohlasu Extase (1933) hledal uplatnění mimo Československo. Příležitostně pracoval v Rakousku, Itálii, USA, Německu. Zemřel v Mnichově, kde se od konce padesátých let věnoval pedagogické činnosti.

Andrzej Wajda (*1926)

Andrzej Wajda je legendou polské kinematografie, jako režisér, autor i jako pedagog ovlivnil skoro čtyři generace tvůrců. Původně vystudoval malířství, později filmovou školu v Lodži. Jeho režijní počátky se datují do padesátých let dvacátého století, kdy vznikla stěžejní díla tzv. polské filmové školy – Kanály či Popel a démant. Vedle řady zdařilých knižních adaptací, zejména Jaroslawa Iwaszkiewicze (Slečny z Vlčí, 1979) nebo Adama Mickiewicze (Pan Tadeáš, 1999) se stal také přední osobností tzv. Kina morálního neklidu, jehož estetikou i myšlenkovými základy byly ovlivněny například snímky Člověk z mramoru (1976), Člověk ze železa (1981) nebo Dirigent (1979). Ty se v kritických intencích staví vůči socialistické minulosti Polska a dobovému budovatelskému nadšení. V roce 2007 byl uveden klíčový film utvrzující národní téma sovětského zločinu vůči polské válečné elitě, snímek Katyň. Mezi jeho tradiční herce patří mimo jiné Krystyna Janda, která ztvárnila hlavní roli i ve filmu Puškvorec.

„Celý svůj život jsem byl předurčen k určité nezávislosti. To je sice trochu paradoxní, protože neexistuje profese, která je více závislá na ostatních, než je filmová režie. Režisér závisí zcela na lidech kolem sebe. Nejen na publiku, které sleduje jeho filmy, ale také na spolupracovnících. Bez ohledu na politický systém a na to, jestli je to Polsko, USA, Francie nebo Bulharsko, všude to platí stejně.“

Mike Leigh (*1943)

Režisér Mike Leigh patří k čelním představitelům současného britského filmu. Absolvoval Royal Academy of Dramatic Arts v Londýně, později natočil řadu televizních dramat, na poli celovečerních filmů pro kina debutoval v roce 1971 snímkem Bleak Moments. Mezi jeho nejznámější snímky patří High Hopes (1988), Life if Sweet (1990), Nahý (1994), Tajnosti a lži (1996), Topsy Turvy (2000), Happy-Go-Lucky (2007). V Projektu 100 byly uvedeny snímky Nahý, Tajnosti a lži, Vera Drake – žena dvou tváří a Další rok (2011). Leigh při natáčení svých filmů aplikuje původní metodu psychologického prokreslení postav samotnými herci, kteří znají pouze následující scénu natáčení a musejí sami aktivně domýšlet charaktery a motivy jednání.

„Lidé mi často říkají: „No tak, mohl bys natočit skvělé filmy s dobrým scénářem“. Ale já vždycky řeknu ne. Všichni by totiž očekávali kvalitu a herecký styl v takové míře, jako je to v mých ostatních filmech a já bych nevěděl, jak toho se scénářem dosáhnout.“

„Mám své filmy rád. Nechápu režiséry, kteří se na své filmy po dokončení nepodívají. Pokud nemáte své filmy rádi, jak si sakra myslíte, že je pak může mít rád kdokoliv jiný?“

Pierre Étaix (*1928)

Pierre Étaix, francouzský karikaturista, scénárista, režisér, komik a kabaretiér, je ve svém významu pro francouzskou kinematografii srovnatelný s u nás o mnoho známějším Jacquesem Tatim. Oba spojuje snová, surreálně-poetický stylizace, práce s filmovým gagem a neotřelou situační komikou věcí a gest. Étaix se však více soustředí na hereckou práci – ve filmech často i sám hraje - vyznění scén a použití slov. Étaix natočil pouze šest celovečerních snímků (u nás byly uvedeny například Nápadník, 1962 nebo Jojo, 1965) a několik krátkometrážních. Za film Vše nejlepší! (1962) získal Oscara v roce 1962. Étaix ve své kariéře spolupracoval s režiséry, jako jsou Robert Bresson, Nagisa Ošima nebo Jerry Jewis, který jej obsadil do hlavní role filmu The Day The Clown Died. Od roku 1971 byl členem putovní společnosti PInder Circus, napsal několik knih a divadelních her.

Borys Lankosz (*1973)

Borys Lankosz patří mezi talentované debutující polské filmaře, kteří vděčí za možnost rozvíjet své schopnosti nové koncepci polské kinematografie, a také nové strategii studia KADR pro podporu začínajících talentů. V roce 1999 ukončil studium na filmové škole PWSFTviT v Łodzi, natočil dva krátké filmy pro televizi Obcy IV a jeden díl ze série Ekipa, na kterém se podíleli všichni přední současní polští tvůrci. Kromě režie se věnuje i herectví (mimo jiné ve filmu Jánošík. Pravdivá historie Agnieszky Holland a Kasii Adamik). Za snímek Druhá strana mince obdržel řadu cen na festivalu v Gdynii (nejlepší film, režie, kamera a cena filmových klubů).

„Při natáčení jsem měl neodbytný pocit, že ten film je žijící nestvůra, která ze mě vydává veškerou krev. Bylo to jako být napojený na nějaký stroj, který vám z cév vysává veškerou energii. Byl to docela sadomasochistický zážitek, protože zároveň jsem cítil nezapomenutelné potěšení z té práce.“

Dagur Kári (*1973)

Rodák z Paříže a režisér zastupující nejmladší generaci islandského filmu má na svém kontě již 3 celovečerní snímky a 20 cen ze světových festivalů. Začínal se psaním scénářů, dva roky pracoval v televizi, než dokončil svá studia na Národní filmové škole v Kodani (Den Danske Filmskole). Jeho středometrážní absolventský snímek Ztracený víkend (1999) získal řadu ocenění na festivalech ve světě. Po drtivém úspěchu prvotiny Albín jménem Noi (2004) režíroval Kári neméně dobře přijatého Outsidera (2007) a zatím poslední snímek Dobré srdce (2009) natočený v americké produkci s herci Brianem Coxem a Paulem Dano. Vedle režisérské práce je Dagur Kári činný také na islandské hudební scéně. Jako člen muzikálního dua Slowblow vytvořil mj. hudební doprovod ke všem svým dosavadním filmovým projektům.

7) Rozhovory

„Režisér je vymítač duchů“

Rozhovor s režisérem Andrzejem Wajdou (film Puškvorec)

Andrzej Wajda spojuje ve svém nejnovějším filmu Puškvorec motivy z povídek Jarosława Iwaszkiewicza a Sándora Máraie se vzpomínkami Krystyny Jandy na smrt jejího muže, kameramana Edwarda Kłosińského. Puškvorec je po Březovém háji a Slečnách z Vlčí už třetím setkáním režiséra s tvorbou známého polského spisovatele.

Nepřemýšlel jste někdy o tom, že byste kromě povolání režisér uváděl ještě „vymítač duchů“? 

Vymítač duchů? Ale v jakém smyslu?

Hrdiny většiny vašich filmů jsou přeci duchové. Velcí, kteří mají význam pro celý národ (jako v Popelech nebo Katyni), i malí, osobní – ve filmech Všechno na prodej nebo Puškvorec. A vy se je pokoušíte zkrotit.

A není to úkolem umění obecně? Polsko je samozřejmě plné duchů spojených s našimi národními tragédiemi. Součástí našich dějin je snaha vyrovnat se s politickou situací, která nám znemožňuje svobodně tvořit a pracovat – nejdříve sto let pod nadvládou tří mocností, pak krátké období v meziválečném Polsku, následovalo pět let okupace a téměř padesát let závislosti na Sovětském svazu. Neustále nás něco omezovalo – i duchovně. A všichni polští umělci, kteří to chtěli změnit, se tomuto problému ve svém díle věnovali. Nemáme zbraně, tak se alespoň snažíme povznést národ na duchu. Polská literatura a kinematografie hrály v poválečném období důležitou roli. A i díky nim jsme všechna ta těžká období přežili a zachovali si svou národní identitu.

Teď jste mluvil spíše o duchu národním. A co duchové osobní? V Puškvorci, který je částečně povídkou Jarosława Iwaszkiewicze a částečně monologem Krystyny Jandy, vyvoláváte s hlavní hrdinkou ducha jejího muže, skvělého kameramana Edwarda Kłosińského, který loni zemřel.      

Jestli jste měl na mysli tohle, tak by se vymítačem stal každý spisovatel i někteří režiséři. Připravují člověka na smrt, pomáhají mu vyrovnat se s neúspěchy a skutečností, že ne vždycky všechno skončí tak, jak by chtěl. V tom opravdu připomínáme vymítače duchů, snažíme se pochopit lidskou duši a pomáhat jí v boji proti překážkám. Překážkou může být příroda, stát a někdy i rodina. V našem snažení nás jen máloco podporuje, proto jsou tématem umění silné povahy a plány. A takové představuji i já, je to jediná cesta, jak člověk může ukázat, co se v něm skrývá, posunout hranice nesvobody.

Láska a smrt jsou vaše oblíbená témata.

(smích) No, víte, „oblíbená“ – to asi není nejlepší slovo, ale opravdu se u mě objevují nejčastěji. Řeknu vám proč. Kdo přežil válku, uvědomoval si, že lepší a odvážnější ji nepřežili, protože se zapojili do odboje – jako partyzáni nebo během Varšavského povstání. Stali jsme se hlasem těch, kteří už nemohli mluvit. Smrt pro nás nebyla něčím vzdáleným. Neříkali jsme si: „to se jednou může stát“. Smrt byla na každém kroku. Jednoho člověka zastřelili hned vedle mě. Vezli ho asi na výslech z jednoho vězení do druhého. Vyskočil a začal utíkat. Po ulici šel zrovna voják, všiml si ho, vyndal pistoli, namířil a vystřelil. Zasáhl ho do zad. Tehdy jsem pochopil, že každý člověk může být v jakémkoliv okamžiku zlikvidovaný.

Pamatujete se na své první setkání s Edwardem Kłosińským? Prý jste ho málem vyhodil během natáčení Březového háje, protože měl problémy při práci s kamerou. 

Edwarda si přivedl z filmové školy kameraman Březového háje Zygmunt Samosiuk. Nezpochybňoval jsem jeho rozhodnutí, protože jsem si vždycky myslel, že kameraman má mít svůj tým. Ale viděl jsem, že to Edwardovi nešlo. Měl hroznou trému. A člověk, který pomáhá ovládat stativ, musí být klidný, všechno se děje hrozně rychle a jen ten, kdo je vyrovnaný, se nenechá vystresovat. Kamera jinak nedělá to, co bychom chtěli. Mě záleželo na tom, aby kamera v Březovém háji plynula. V jedné chvíli jsem opravdu přemýšlel o tom, jestli nevzít někoho jiného, ale Zygmunt svého chráněnce tak pěkně bránil, až se z nás s Edwardem stali dobří přátelé. Zanedlouho jsem Edwardovi Kłosińskému svěřil kameru v jednom z mých nejnáročnějších filmů.

Zemi zaslíbené...

Ano, a potom jsme spolu ještě točili velmi důležitého Muže z mramoru a Muže ze železa.

Následovaly ještě filmy Bez umrtvení a Slečny z Vlčí, ale v 80. letech se vaše profesionální cesty rozešly.

Edward začal víc pracovat na Západě, v Berlíně. Já jsem zase celý život hledal různé lidi na různé filmy. Něco jiného je Země zaslíbená, něco jiného Veselka nebo film Muž ze železa, který vznikal in statu nascendi – ve chvíli, kdy probíhaly politické události.

První verze scénáře Puškvorce vznikla před delší dobou. 

Když člověk chce točit politické filmy, musí čas od času, aby se nezbláznil, hledat protijed. Iwaszkiewicz je na to skvělý, u něho politika nehraje hlavní roli. Rád pozoroval život a chtěl vědět, proč jeho hrdinové žijí, hledal nějaký hlubší důvod. Politický film je rychlý, agituje a musí diváky „chytit“. Ale v případě adaptací Iwaszkiewicze člověk nemusí pospíchat, měl by naopak pozorovat okolí. Navíc na mě text Puškvorce kdysi udělal velký dojem.  

Takže Puškvorec byl protijedem Katyně? 

Po Katyni jsem pochopil, že jestli mám dál točit filmy, musím hledat jiný svět. Problém byl jen v tom, že Puškvorec je krátká povídka. I kdybych se kdovíjak snažil, nenatáhl bych film na víc než čtyřicet minut, ale celovečerní snímek musí mít alespoň hodinu a půl. Od začátku jsem věděl, že v druhé části musím divákům ukázat, že když se po letech znovu setkávám s Krystynou Jandou, točím film pro postavu, kterou hraje ona. Měl jsem na druhou část různé nápady. Například jinou povídku, která by se také nehodila pro celovečerní film – jejím hrdinou je herec, ale mohla to být i herečka. Ale v okamžiku, kdy mi Krystyna Janda dala přečíst své vyznání, existoval už jen jediný problém: jestli to řekne před kamerou.

Puškvorec byl prvním filmem po 27 letech, v němž jste pracoval s Krystynou Jandou.

Rozešli jsme se hodně dávno, ona se mezitím hledala jako herečka, ale i osobnost kulturního světa, který se před ní otevřel, když přišla svoboda. Její rozhodnutí věnovat se divadlu schvaluji. V divadle hraje to, co sama chce. Krystyna má stálé obecenstvo, diváci čekají na každé její další představení. Spousta divadel bere peníze od státu, ale jen Krystyna dokáže udělat představení zadarmo na varšavském MDM. Myslím, že aktivní účast ve společenském životě je v určitém smyslu součástí všech filmů, které jsme spolu točili. 

Dcera Jarosława Iwaszkiewicze nedávno prohlásila, že vaše adaptace díla jejího otce jsou nejlepší. Na duchovní rovině se prý doplňujete. Z čeho to pramení?

Možná z toho, že jsme byli oba velmi zaměstnaní lidé. Ale Iwaszkiewicz byl velký v tom, že se dokázal zorientovat v chaosu událostí a povinností, které vyplývaly z funkce předsedy svazu spisovatelů. Iwaszkiewicz dokázal najít klidné místo a napsat o tom, co děje hned vedle něj. Jel do Říma nebo letěl na Sicílii, aby napsal, co se děje v Brwinově mezi obyčejnými lidmi. To mě uchvacovalo. Něco takového mi chybělo v mých filmech, a proto jsem hledal literární předlohu, kde bych to našel. Zdálo se mi, že má smysl pracovat s tak důkladně a pomalu prozkoumaným světem.

Łukasz Muszyński

(Překlad: Lucie Zakopalová, Zdroj: Filmweb.pl)

„V Polsku je víc talentovaných režisérů než dobrých scénářů“

Rozhovor se scénáristou Andrzejem Bartem (film Druhá strana mince)

Byl jste porotcem soutěže o nejlepší scénář Filmové školy Andrzeje Wajdy v Lodži Hartley-Merrill, před vámi leží stovky textů ze soutěže Studia Munka o nejlepší filmovou povídku. Potřebujeme podobné soutěže?

Každá soutěž dodává odvahu, je pobídkou, ale svým jednoznačně daným termínem zároveň připomíná snílkům, že život je realita. Když jsem se dozvěděl, že do Studia Munka přišlo více než tisíc prací, nejdřív jsem se vyděsil, ale pak jsem byl rád. Ta armáda autorů ochotných prokázat své schopnosti mi dává naději, že se v ní objeví pár skutečných talentů, které obohatí polskou kinematografii. Můžeme chtít víc?

Napadá vás nějaká kniha, která se ještě nedočkala adaptace a přímo si o ní říká?

Stará legenda Kraszewského, jediná kniha, kterou jsem v dětství nepřečetl, už je zfilmovaná, takže se obávám, že nám zůstaly už jen Krasického Příhody Mikołaje Doświadczyńského. Ale vážně – určitě Zlý od Tyrmanda a Jde skákaje po horách od Andrzejewského. Kdyby se adaptace tohoto románu nesoustředila na to, že je to příběh o Picassovi, mohl by vzniknout pěkný film o umění, slávě a ženách. Na takové filmy je ale potřeba hodně peněz, proto je těžké je zrealizovat. Musíme tedy vsadit na literaturu, která teprve vznikne.

Takže všechno záleží na mladých autorech?

Ano. Dobře napsaný román v sobě nese zajímavou myšlenku, a to je ve filmu potřeba. Je lepší, když obrazy doprovázejí dobrý příběh než nějaké dojemné nebo naivní blouznění. 

Jsou spisovatelé, jejichž knihy se dobře adaptují, a autoři, jejichž texty se na plátno převádějí těžce.

Adaptace románu Doroty Masłowské Červená a bílá Xaweryho Żulawského ukázala, že složitý monolog je dobrý materiál pro film jenom v případě, kdy má režisér talent a nápad.

Obohacuje film literaturu nebo jí naopak něco ubírá? Jaký je jejich vzájemný vztah?

Skvělý režisér dokáže svým filmem vylepšit béčkovou nebo céčkovou literaturu – jako například Roman Polański Hořký měsíc nebo Devátou bránu. S výjimečnými díly je to horší, protože nestačí jen skvělá kamera a nejlepší herci na to, aby natočili Prousta. Ačkoliv existují výjimky, například Veselka Andrzeje Wajdy, která Wyspiańskému nic neubrala, naopak přidala novou hodnotu.

Jak vzpomínáte na spolupráci s Borysem Lankoszem na filmu Druhá strana mince? Snažil jste se režiséra ovlivnit?

To bych si nikdy nedovolil. Když jsem si ho vybral pro natáčení, věřil jsem, že Borys má vlastní představu, nebude se jen držet scénáře. Věděl jsem také, že je citlivý umělec a že pochopí, o co mi v tom textu šlo. S dobrými herci jsem se neúspěchu nebál. 

V čem scénář filmu pomáhá? 

Scénářem všechno začíná. Vypráví jeden konkrétní příběh, díky němu se sejdou stovky lidí a týdny spolupracují. Už během čtení dobrého scénáře se, stejně jako při čtení dobrého románu, smějeme nebo pláčeme tam, kde chce autor. Scénáře Bergmana nebo Tarantina jsou umělecká díla samy o sobě. Když scénář Bergmana natočí Bille August nebo Liv Ullmann, nevznikne špatný film, protože zkazit ho může jen člověk bez talentu. Ze scénáře Tarantina Pravdivá romance, který natočil dobrý hollywoodský řemeslník Tony Scott, vznikl výborný film. Tony Scott nemusel doplňovat své myšlenky, vložil do filmu režisérský talent.

Předpokládám, že teď pracujete na Továrně na mucholapky? (česky vyjde v nakl. Fra v roce 2011 –  pozn. překl.)

Na Továrně pracuji snad celý život. Nejvíce pozornosti teď ale věnuji projektu, jehož jsem spíše otcem než autorem, a také mě nejvíce těší. Zvu ke spolupráci mladé a starší spisovatele, autory a autorky, literární esa a debutanty, a chci s nimi vytvořit portrét varšavských žen, ukázat, že lze vyprávět zajímavě, inteligentně a nesnažit se přitom o veledílo.

Kdysi filmaři úzce spolupracovali se spisovateli. Mám teď na mysli Andrzejewského, Konwického, Jana Józefa Szczepańského, Jerzyho Stefana Stawińského. Jaká je situace dnes?

Blýská se na lepší časy. Každého, kdo napíše dobrou knihu, hned filmaři osloví. A už to trvá nějakou dobu, začalo to u Jerzyho Pilcha, pak se přidaly Šrámy podle Kuczoka. Nedávno jsem si přečetl Toximii Małgorzaty Rejmer. Vůbec bych se nedivil, kdyby jí koupil někdo jako polští bratři Weinsteinové. (Podle scénáře Małgorzaty Rejmer bude točit film Wojciech Smarzowski – pozn. překl.) 

Picasso říkal: „Maluji svět ne tak, jak ho vidím, ale jak o něm přemýšlím.“ Je film stejný?

Představit svět v měříku jednu ku jedné je rolí dokumentárního filmu. Ale i v něm hodně záleží na způsobu práce s kamerou a střihu. Svět zachycený v hraném filmu představuje vizi režiséra, který převádí na plátno text Shakespeara, Kowalského nebo svůj vlastní. Za film platíme cenu lístku, když je zajímavý, přemýšlíme o něm ještě dlouhou dobu. Když ne, zapomeneme na něj, ještě než stačíme vyhodit lístek.

Zajímalo by mě, koho si představujete jako režiséra svého románu Ještě jednou Don Juan?

Jediný problém je ten, že znám spoustu talentovaných režisérů. I v Polsku jich je víc než dobrých textů. Na předloze záleží, jestli například Gary Fleder natočí Co dělat v Denveru, když člověk nežije, a pak film, po kterém nemůžeme uvěřit, že je to ten samý režisér. A to nemluvím o Davidu Fincherovi, když jsme u písmene F. Režiséři dnes zvládnou všechno, záleží jen na štěstí, jestli dostanou text, který jim umožní natočit skvělý film.

Edyta Jarząb

(Překlad: Lucie Zakopalová, Zdroj: Magazyn Filmowy Stowarzyszenia Filmowców Polskich, 6/2010)

„Jsme jedna velká rodina“

Rozhovor s režisérem Dagurem Kárim (film Dobré srdce)

Jaké to je být synem slavného, úspěšného otce? Mělo to na vaši osobnost a životní postoje nějaký zásadní vliv?

Vliv rodičů je na každého z nás pochopitelně obrovský, ať už jsou slavní, nebo ne. Je docela těžké mluvit o takových vlivech v několika málo poznámkách, ale dá se říci, že oba moji rodiče podporovali a snažili se rozvíjet mou kreativitu. Když jsem vyrůstal, byl jsem obklopen příběhy, což mě jistě nějakým způsobem formovalo. Vzpomínám si, že když jsem byl malý, lidé se mě neustále ptali, jestli se stanu spisovatelem jako můj otec. Myslím, že již v docela raném věku jsem se rozhodl, že nepůjdu v otcových šlépějích, zčásti možná i proto, že to všichni považovali za samozřejmé.

Co vás vedlo ke studiu filmové režie?

Když jsem byl teenager, byl jsem velmi tvořivý a věnoval se mnoha různým věcem. Byl jsem v rockové kapele, hodně jsem fotil, psal a maloval. Nebyl jsem schopný se soustředit jen na jednu věc. Pak jsem si uvědomil, že filmařina svým způsobem dokáže pojmout všechny činnosti, o které jsem se zajímal, a tím, že se stanu filmovým režisérem, si nebudu muset volit mezi věcmi, které mám rád.

Pojetí hrdinů, tragikomický nádech a osobitý smysl pro humor ve vašich filmech nápadně připomínají filmy finského režiséra Aki Kaurismäkiho. Dá se v tomto případě mluvit o nějakém vlivu, nebo se jedná o čistě náhodnou podobnost vyplývající z mentality severských národů?

Filmy Aki Kaurismäkiho mám opravdu rád a lidi mě k němu neustále přirovnávají. Ale podle mě se jako filmaři zásadně lišíme. Je větší stylista a jeho přístup k natáčení je odměřenější. Myslím, že humor je pro nás oba odrazový můstek a nejde nám tragédie, ale tón jeho filmů je hodně odlišný. Vždy mám problém mluvit o „skandinávském humoru“. Podle mě je humor hodně individuální a do značné míry definuje vaši osobnost. Ale samozřejmě určitá spojitost tu je. Skandinávci údajně inklinují spíše k temnému, sarkastickému smyslu pro humor… když natáčím, skoro vůbec se na filmy nedívám, a když dělám muziku, zase neposlouchám skoro žádné jiné interprety. Ale když točím filmy, poslouchám hodně hudby, a když dělám hudbu, dívám se hodně na filmy.

Do jaké míry jsou vaše postavy projekcí vaší osobnosti? Sdílíte jejich touhy uniknout z prostředí, ve kterém žijí, do exotických krajin (přesně jako hrdinové Kaurismäkiho)?

Má tvorba je do značné míry produktem mojí představivosti. Rád si vytvářím fikční světy, v nichž se mé filmy odehrávají. Z mé vlastní zkušenosti toho příliš nepochází. Ale skutečně mám rád tropické krajiny! Nicméně snažím se nebýt příliš sebeanalytický. Snažím se být spontánní a v tvorbě intuitivní a považuji za trochu nebezpečné analyzovat věci až příliš do hloubky.

V jednom rozhovoru jste se zmínil, že váš zatím poslední snímek Dobré srdce (2009), jenž se odehrává v New Yorku, je osobním vyznáním tomuto městu, které je jedno z vašich nejoblíbenějších. Má to nějakou souvislost s tím, že v Albín jménem Noi jedna z postav nosí tričko s nápisem „New York Fucking City“?

Pozornost, kterou věnujete detailům, na mě dělá dojem! Ale mezi dvěma věcmi, které zmiňujete, není žádná úmyslná souvislost. Prostě jsem to tričko viděl a líbilo se mi, podle mě bylo zábavné mít starého bručouna v malém severoislandském městečku, který má na sobě něco tak kosmopolitního.

O čem bude váš připravovaný snímek Indelible Ink? Plánujete ho opět natočit v angličtině?

Indelible Ink vlastně není úplně film, nebo aspoň zatím ne. Byl jsem osloven časopisem Cent, abych se podílel na jejich posledním čísle scénářem, tak jsem speciálně pro ně napsal tento krátký film. Ale možná některé prvky použiju v nějakém budoucím projektu. V současné době ale nepřemýšlím o dalším filmu natáčeném v angličtině. Dva projekty, na kterých zrovna pracuji, se odehrávají na Islandu.

Jana Bébarová

(zkrácená verze rozhovoru z Filmových listů č. 3 na Letní filmové škole 2010)

8) Erotikon a živá hudba (FORMA + Cafe Industrial)

Machatého film Erotikon (1929) zaznamenal dvě verze filmové hudby. V roce 1933 v obnovené premiéře složil hudbu skladatel Zeno Košťál. V roce 1995 při znovuuvedení restaurované verze filmu složil nově zkomponovanou hudbu významný český filmový skladatel Jan Klusák. Pro uvedení v Projektu 100 / 2011 bylo osloveno seskupení FORMA, které bude společně s hudebníky z ostravské formace Cafe Industrial doprovázet ve vybraných kinech film živě, v ostatních bude jejich hudba uváděna ze záznamu.

FORMA

Forma je původně dvoučlenné seskupení DJů (Ostrava, Praha) pod taktovkou Roberta Pivody, které se pro nahrání hudby k filmu Erotikon rozhodlo oslovit kolegy ze skupiny Cafe Industrial pro doprovody živých nástrojů. Hudebníci se profilují především v žánru experimental/alternative/down-tempo. S živým hudebním doprovodem formace Cafe Industrial ovšem vytvářejí sugestivní nástrojové plochy, melodie a rytmy, společně s modernistickými ruchy, které doplňují stylisticky vytříbenou střihovou skladbu a kompozici filmu.

(více viz: http://www.myspace.com/forma23)

Cafe Industrial

Hudební skupina Café Industrial vznikla na jaře roku 2002 v Ostravě. Za tu dobu prošla mnohými hudebními směry a nástrojovým obsazením (např. klavír, příčná flétna, hoboj...), které se odrazilo na jejich originálním pojetí hudby. Jejich tvorba propojuje žánry od jazzu přes rock až po elektronickou hudbu. Dala by se označit nálepkou fusion či crossover. Díky svým emocemi a dynamikou projevu nabitým vystoupením získávají příznivce jak v komorních klubech, tak na velkých festivalových pódiích.

(více viz: http://www.cafeindustrial.cz/

trailer k filmu (s hudbou FORMA, 2.16 min): http://www.myspace.com/events/view/8491358)

9) Grafika Projektu 100 

Výtvarníkem 17. ročníku Projektu 100 je stejně jako v minulém roce Bohdan Heblík (Kofila, * 1978) – autodidakt, živí se kresbou, žije v Praze a žízní po tvorbě vizuálních stylů filmových festivalů. Jeho největší zálibou je staromilský formát – plakát (více viz www.kofila.com).
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